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LESSON 19 

YASA AND HIS FIFTY-FOUR FRIENDS 

The Buddha preached to those five friends so that they may attain everlasting hap-

piness. Kondanna, the wisest of the five, listened to Him very attentively and understood 

the whole teaching of the Buddha. All of them remained there for a short period. 

 

While the Buddha was thus staying in the Deer Park at {sipatana, Benares, there 

came to see Him a rich young man of the neighbourhood, called Yasa. And after the 

young Yasa had heard the Buddha explain His teaching and what it led to. he was so 

pleased with what he heard that he became a Bhikkhu (monk) in order to hear and learn 

more. 

သငခ်န််းစာ (၁၉) 

ယသနငှ့််ငေါ်းဆယလ် ်းလယာကလ်သာ အလ ေါင််းအလ ာ်မ ာ်း 

 

 မြတ်စ ွာဘရုွာားသည် ၎ငာ်းင ားယယွာက်ယသွာ သငူယ်ချငာ်းတြို ို့ကြို တရွာားယ ွာကကွာား သမြင်ို့ ငငြိြ်ားချြ်ားြှုနငှ်ို့ မြည်ို့စ  ု

ယသွာ ချြ်ားသွာြှုကြို ယရွာက်ရှြိယစခ ို့ြ တယ်။ ဥွာဏအ်ရွာတ င ် အကက ားမြတ်ဆ ာုးမြစ် ယသွာ ယကွာဏ္ဍညသည် မြတ်စ ွာ 

ဘရုွာား ယ ွာကကွာားယတွာ်ြူသည်ကြို စူားစူားစြိုက်စြိုက် ြှတ်သွာားနွာယူသမြင်ို့ တရွာားယတွာ်ြျွာားကြို နွာားလည်သယဘွာယြ က် 

ယတွာ်ြူခ ို့ြ တယ်။ ဤသြို ို့မြင်ို့ ၎ငာ်းဓြမြြိတ်ယဆ  င ားယယွာက် တြို ို့သည် ယကွာငာ်းစ ွာ သ တငာ်းသ ာုး ယနယတွာ်ြူခ ို့ကကြ တယ်။  

  

 မြတ်စ ွာဘရုွာားသည် ဗွာရွာဏသ မြည် ြြိဂဒ ဝုနယ်တွာ၌ သ တငာ်းသ ာုးယနယတွာ်ြူစဥ် ယသအြည်ရှြိ ယသွာ 

သကူကယ်သယူ ားသွာားသည် အန ားတဝြိုက်ြှ မြတ်စ ွာဘရုွာားအွာား လွာယရွာကြူ်ားယြ ွာ်ြ တယ်။ မြတ်စ ွာ ဘရုွာား ယ ွာကကွာား 

ယတွာ်ြူယသွာ တရွာားယတွာက်ြို နွာကကွာားငြ ားယနွာက် လ နစ် ွာနစ်ှသက်ြှုမြစ်ငြ ား တရွာားယတွာ် ြျွာားကြို ြြိုြြိုသငက်ကွာားနွာယ ူ

နြိငုရ်န ်ရ နာ်းအမြစ်ခ ယကူွာ သွာသနွာို့ယဘွာငအ်တ ငာ်းသြို ို့ ဝငယ်ရွာက်ခ ို့ြ  တယ။်  

 

But towards evening, that day, an elderly man came to where the Buddha was, and 
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told Him that his son had left home that morning saying he was going to visit the Buddha, 

but he had not come home again, and his mother was crying. thinking that he must -have 

been killed by robbers on the way. Then the Buddha told the man that his son had be-

come a Bhikkhu and He began to explain His teaching to the new Bhikkhu’s father. And 

so well did He speak that when He had ended, the father also asked to be His follower. 

The Buddha made him His follower. 

 

 ထြိယုန ို့ညယနခငာ်းြှွာြင ် လူကက ားတစ်ယယွာက် ယရွာကရှ်ြိလွာငြ ား မြတ်စ ွာဘရုွာားအွာား ဤသြို ို့ ယလ ွာက် ထွာားခ ို့ 

ြ တယ်။ “အရှငဘ်ရုွာား တြည်ို့ယတွာ်၏သွာား သယူ ားလုလငသ်ည် မြတ်စ ွာဘရုွာားအွာား ြူားယြ ွာ်လြို သမြင်ို့ ယယန ို့န နကက် 

အြိြ်ကထ က်ခ  ကွာ ယခတုြိုင ် မြနြ်ယရွာက်ယသားသမြင်ို့ သြူြိခငသ်ည် လ နစ် ွာစြိုားရြိြ် ငြိယုကကားယနရြ တယ။် လြ်ားခုလြ် 

တ င ် သခူြိုား ဒမြြျွာားယကကွာင်ို့ ယသဆ ာုးြှွာကြို စြိုားရြိြ်ယနသည်ို့အတ က် တြည်ို့ယတွာ် ဒ ယနရွာကြို ယရွာက်ရှြိလွာမခငာ်းမြစ် 

ြ တယ်။ ထြိအုခ  မြတ်စ ွာဘရုွာားသည် လုလငယ်သသည် ယခုအခ  သွာသနွာို့ယဘွာငသ်ြို ို့ဝငယ်ရွာက၍် ရ နာ်းမြစ် 

ယနယကကွာငာ်းနငှ်ို့သယူ ားကက ားအွာား တရွာားယတွာက်ြို ဆက်လက်ယ ွာကကွာားယတွာ်ြူခ ို့ြ တယ်။ သယူ ားကက ားလ  တရွာားယတွာက်ြိ ု

ကကြိြိုက်နစ်ှသက်ယတွာ်ြူသမြင်ို့ တရွာားအဆ ာုးတ င ် သူ ို့အွာား မြတ်စ ွာဘရုွာား၏ တြည်ို့ဥြ သကွာအမြစ် အသြိအြှတ ်

မြြိုြ ရန ် ယလ ွာက်ထွာား ခ ို့ြ တယ်။ ဤသြို ို့မြင်ို့ ယသလုလင၏်ြခင ် သယူ ားကက ားသည် မြတ်စ ွာဘရုွာား၏ ဥြ သကွာ 

အမြစ်သြို ို့ ယရွာက်လွာခ ို့ြ တယ်။  

 

Yasa’s father was a millionaire and he invited the Buddha and the other six monks 

to take lunch in his house. The Buddha accepted the invitation and went to his house. Af-

ter lunch the Buddha preached to Yasa’s mother and Yasa’s former wife. 

 

Yasa had fifty-four friends. They also were present to see the Buddha and they saw 

Yasa as a monk, When they heard the preaching of the Buddha they also told the Buddha 

that they wanted to become monks like Yasa himself. The Buddha agreed and made them 

monks. [n this way within a short time there were sixty monks. 

 

 ယသ၏ြခင ်ကုယေကကယ ်သယူ ားကက ားသည် မြတ်စ ွာဘရုွာားနငှ်ို့ရ နာ်းယတွာ် ယမခွာက်ြ ားတြို ို့ကြို သ၏ူယနအြိြ်သြို ို့ 
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ဆ ြ်ားဘဥ်ုားယြားကကယတွာ်ြူရန ် ယလ ွာက်ထွာားခ ို့ြ တယ။် မြတ်စ ွာဘရုွာားသည် သူယ ားကက ား ၏ ြင်ို့ြြိတ်ချကက်ြို လက်ခ  

လြိုက်ငြ ား သယူ ားကက ားအြိြ်သြို ို့ ဆ ြ်ားဘဥ်ုားယြား ကကယတွာ်ြူခ ို့ြ တယ်။ ဆ ြ်ားဘဥ်ုား ယြားငြ ားယနွာက် ယသရ နာ်းယတွာ ်

နငှ်ို့ဇန ားယ ွာငာ်းကြို တရွာားယ ွာကကွာားယတွာ်ြူခ ို့ြ တယ။်  

 

 ယသတ င ် သငူယ်ချငာ်းင ားဆယ်ို့ယလားယယွာက်ရှြိခ ို့ြ တယ်။ ၎ငာ်းတြို ို့သည် မြတ်စ ွာဘရုွာားအွာား ြူားမြ ွာ် ကနယ်တွာို့ 

ချင၍် ယရွာက်ရှြိလွာခ ို့ကကရွာ ယသအွာား ရ နာ်းအမြစ်မြင်ို့ ယတ ွေ့ မြငခ် ို့ရြ တယ်။ ၎ငာ်းတြို ို့သည် မြတ်စ ွာဘရုွာား၏တရွာား 

ယတွာ်ကြိုနွာယူကကငြ ားယနွာက် ယသနည်ားတူ ရ နာ်းမြြိုလြိုခ ို့ကကြ တယ်။ ၎ငာ်းတြို ို့အွာားမြတ်စ ွာဘရုွာားြှ ခ င်ို့မြြိုယတွာ်ြူသမြင်ို့ 

ရ နာ်းအမြစ်သြို ို့ယရွာက်ရှြိခ ို့ကကြ တယ်။ ထြိနုည်ားမြင်ို့ အချြိနတ်ြိုအတ ငာ်းတ င ်ရ နာ်းယြ ငာ်းယမခွာက်ဆယ်ရှြိလွာခ ို့ြ တယ်။  


